
   
 

Résumé 
LNG Canada Development Inc. (LNG Canada) est une installation d’exportation de gaz naturel 
liquéfié (GNL) située dans le nord-ouest de la Colombie-Britannique, dans le district de Kitimat et 
sur le territoire traditionnel de la Nation Haisla. LNG Canada comprend une installation de 
production de GNL et une infrastructure de base connexe, des installations de stockage et de 
chargement maritime et une infrastructure et des installations temporaires pendant la construction.  

Le 17 juin 2015, LNG Canada a reçu une déclaration de décision de l’Agence canadienne 
d’évaluation environnementale (maintenant connue sous le nom de l’Agence d’évaluation d’impact 
du Canada, AEIC), qui énonçait les conditions auxquelles LNG Canada devait se conformer. Le 
6 avril 2021, les conditions existantes de cette déclaration liées aux mammifères marins ont été 
modifiées. Le présent rapport annuel fournit des informations à jour sur ces conditions pour la 
période allant du 1er avril 2025 au 31 mars 2026 (soit l’année de déclaration). 

Dans le présent rapport annuel, sauf indication contraire, les références aux activités de 
construction et d’exploitation concernent la phase 1. De plus, bien que la construction de la phase 1 
soit terminée, l’état d’avancement de la plupart des conditions liées à la construction est présenté 
dans le présent rapport. Cela s’explique par le fait que la Déclaration de décision fédérale couvre 
les activités de construction, d’exploitation et de mise hors service des phases 1 et 2. Par 
conséquent, certaines conditions liées à la construction (p. ex., la révision des plans de gestion 
environnementale) peuvent également s’appliquer à la phase 2.  

 

1. Activités durant l’année de déclaration 
Les activités réalisées au cours de l’année visée par le rapport comprenaient notamment plusieurs 
jalons importants, comme la mise en service des torchères actives, des trains de liquéfaction, des 
remorqueurs et de l’installation flottante d’entretien (poste d’amarrage des remorqueurs), ainsi que 
l’expédition de la première cargaison. Les systèmes de services publics ont également été mis en 
service et démarrés au cours de cette période. L’installation d’hébergement temporaire Cedar 
Valley Lodge (CVL) a été placée en mode préservation après l’achèvement de la construction et 
de la mise en service des équipements de la phase 1.  Aucune activité de mise hors service n’a eu 
lieu durant l’année visée par le rapport. 

2. Consultation de la collectivité et des groupes autochtones et 
communications 

Des communications et des consultations transparentes et fréquentes ont eu lieu avec les groupes 
autochtones et les collectivités locales (Kitimat et Terrace) au cours de l’année visée par le rapport. 
Le programme de communication et de mobilisation de LNG Canada a permis d’assurer une 
mobilisation précoce avant la mise en service et le démarrage des trains de liquéfaction afin 



   
 

d’informer les parties prenantes des attentes pendant la phase de démarrage. Plusieurs 
commentaires, préoccupations et questions ont été traités lors de ces activités de mobilisation. Les 
consultations et les communications comprenaient la transmission de renseignements par 
l’intermédiaire de diverses initiatives : site Web, médias sociaux, ligne téléphonique, courriel et 
séances portes ouvertes. Les initiatives de transmission de renseignements mentionnées ci-
dessus ont été élaborées avec la participation des groupes autochtones, des parties prenantes et 
des résidents.   

LNG Canada continue d’appliquer le processus de rétroaction communautaire afin d’offrir à la 
collectivité un moyen continu et transparent de soulever des questions, des préoccupations et des 
griefs, et d’obtenir des réponses de façon rapide et uniforme. LNG Canada s’engage à veiller à ce 
que les groupes autochtones susceptibles d’être touchés par le projet soient mobilisés et consultés 
au sujet des processus, activités, permis et conditions applicables. Bilan relatif au respect des 
conditions 

A) Protection et habitat des poissons et des amphibiens 

LNG Canada détient quatre autorisations en vertu de la Loi sur les pêches : trois portent sur l’eau 
douce (FAA1, FAA2 et FAA3) et une porte sur le milieu aquatique.  

Durant l’année visée par le rapport, une évaluation a été menée concernant l’efficacité des activités 
de compensation de l’habitat des poissons dans le cadre des FAA en vigueur.  

Des opérations de sauvetage et de relocalisation de poissons ont été réalisées afin de soutenir les 
activités d’entretien dans le chenal réaligné du ruisseau Anderson et le chenal secondaire de la 
rivière Kitimat. Au total, environ 234 poissons ont été récupérés, notamment des salmonidés, des 
chabots, des lamproies et des épinoches. Sous la supervision d’un professionnel qualifié en 
environnement, tous les poissons ont été relâchés dans un habitat de type et de qualité 
comparables. La majorité des activités de sauvetage de poissons ont eu lieu à l’été 2025.  

Des opérations de sauvetage et de relocalisation d’amphibiens ont été réalisées de la fin du 
printemps au début de l’automne afin de coïncider avec les migrations saisonnières. Environ 
2 232 amphibiens ont été récupérés, notamment des crapauds de l’Ouest, des salamandres à 
longs doigts, des salamandres du Nord-Ouest, des tritons rugueux et des grenouilles maculées de 
Columbia. Tous les amphibiens ont été relocalisés dans un habitat convenable de type et de qualité 
comparables, ce qui a permis de réduire au minimum les effets potentiels liés à la construction et 
à l’exploitation. 

B) Terres humides 

La condition 4.2.4 de la Déclaration de décision fédérale exige un suivi afin de vérifier le maintien 
des fonctions des milieux humides et de cerner et corriger tout effet imprévu. 

La surveillance des milieux humides a été réalisée tout au long de la construction (2020 à 2024) 
et s’est poursuivie au début de la phase d’exploitation. Selon le Rapport de surveillance de 
l’efficacité 2025, les milieux humides adjacents à l’empreinte du projet continuent de maintenir 



   
 

des fonctions hydrologiques, biogéochimiques et d’habitat conformes aux conditions de 
référence, sans preuve d’effets négatifs liés au projet. Bien qu’une variabilité interannuelle ait été 
observée, aucune perte mesurable des fonctions des milieux humides ni de la qualité de l’habitat 
faunique n’a été constatée, et aucun ajustement aux mesures d’atténuation ou de compensation 
n’est requis pour les milieux humides adjacents. 

Au cours de la période visée par le rapport, les évaluations annuelles ont confirmé : 

• Hydrologie : Aucune modification importante du régime hydrologique des milieux 
humides 

• Qualité de l’eau et végétation : Les conditions demeurent dans les plages attendues et 
aucune perte de fonction végétative n’a été observée 

• Fonction d’habitat : Aucune réduction de l’étendue des milieux humides figurant sur les 
listes rouge ou bleue ni de la qualité de l’habitat faunique 

À l’inverse, la surveillance de l’efficacité des milieux humides de compensation aménagés 
indique une performance fonctionnelle partielle et une maturation toujours en cours. Ces 
systèmes sont physiquement stables et soutiennent les communautés de macroinvertébrés ainsi 
que l’utilisation par les poissons. Toutefois, l’établissement de la végétation et l’utilisation par les 
espèces de poissons à plus forte valeur demeurent inférieurs aux conditions de référence, et les 
principaux critères de réussite liés à la végétation n’ont pas encore été atteints. Une amélioration 
graduelle est observée, notamment une augmentation du couvert végétal au fil du temps, mais 
l’équivalence fonctionnelle complète n’a pas encore été atteinte. 

Dans l’ensemble, les résultats de la surveillance des milieux humides démontrent que : 

• les milieux humides adjacents fonctionnent comme prévu et demeurent non touchés par 
les activités du projet; 

• les milieux humides de compensation continuent de progresser, mais ne satisfont pas 
encore pleinement à tous les critères d’efficacité. Une surveillance continue et une 
gestion adaptative sont en place afin de soutenir l’atteinte des objectifs de rendement. 

C)        Oiseaux migrateurs 

Les activités de défrichage ont été limitées durant l’année visée par le rapport. Pour les activités 
d’entretien et d’exploitation réalisées pendant les périodes de nidification des oiseaux, des relevés 
ornithologiques préalables aux travaux ont été effectués afin de s’assurer qu’aucun nid 
potentiellement actif n’était présent dans la zone d’exploitation active. Tous les nids repérés ont 
ensuite été protégés au moyen de zones tampons. Les nids actifs ont été surveillés à distance afin 
de confirmer et de suivre leur état et de s’assurer que les activités d’exploitation à proximité 
n’avaient aucune incidence sur la nidification ou l’envol des oisillons. La zone tampon ne pouvait 
être retirée qu’une fois que le PQE avait déterminé que le nid n’était plus actif et qu’aucun autre 
nid n’était présent. Les activités de torchage ont été limitées aux exigences essentielles en matière 
de sécurité et aux exigences techniques. 



   
 

Au cours de l’année visée par le rapport, des relevés de nids d’oiseaux préalables aux travaux ont 
été réalisés lorsque nécessaire. À l’échelle du site du projet, 12 nids actifs ont été recensés sur 
diverses infrastructures. 

D) Santé humaine 

Au cours de l’année visée par le rapport, 109 préoccupations et plaintes liées au bruit ont été 
reçues. En ce qui concerne la qualité de l’air, les données de surveillance provenant des trois 
stations de surveillance continue de l’air ambiant désignées dans le permis PA-110588 — Kitamaat 
Village (village Haisla de Kitamaat), Kitimat River Lodge et Kitimat Whitesail — ont montré que les 
concentrations de dioxyde d’azote (NO₂), de dioxyde de soufre (SO₂) et de particules fines (PM2,5) 
n’ont pas dépassé les objectifs de qualité de l’air ambiant de la Colombie-Britannique (BCAAQO). 

 

E) Sites archéologiques et patrimoniaux 

LNG Canada n’a identifié aucune zone présentant une importance archéologique ou culturelle. Il 
n’y a pas eu de découvertes fortuites au cours de l’année de déclaration.   

F) Accidents et défaillances 

Une (1) défaillance est survenue au cours de l’année visée par le rapport. 
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